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Egyes sacám 4L Mr.

Mi lesz a vidékből ?
Debreczen, Julius 6.

Minapában e helyen foglalkoztunk a 
vidéki városokkal, azoknak a főváros rapid 
fejlődésével szemben való hátramaradott- 
ságával. Szóltunk arról, mint kell most 
már teljes erővel oda hatni, hogy a szép 
főváros elővarázsolása után teremtsünk 
vidéki czcntrumokat is. Helyeselnünk kell 
a mai körülmények között, hogy senki 
semmit nem tett oly czélból, hogy a Ma 
gyarországra érkező külföldiek Budapest 
után megnézzék a vidéket is. Mert a ki­
rándulások a Balaton vidékére vagy a 
Vaskapuhoz természeti különlegességeink-; 
nek és nem a vidéknek szólnak ! így a 
Magyarországról szóló külföldi lapvélemé-: 
nyék kizárólag Budapestről alkotott képek 
után vettetnek papírra és igy elég szépek, 
elég kedvezők e képek ! De ma nem erről 
a kérdésről akarunk újabban debattálni, | 
nem a messze jövőről, mely kell, hogy, 
örvendetes változást hozzon e téren is, 
hanem a közel jövőről, a jelenről, mely i 
valósággal kétségbeejtő, mert az anyagi 
gondok kopogtatnak a középosztály ajta­
ján, anyagi gondok, melyek a fogyasztó ■ 
közönség által a vidéktől elvont és a fő­
városba vitt pénz által idéztetnek elő.

Mi nem tartozunk azok közé a sötét 
képeket kedvelő, azokat kereső hivatásos 
desperatusok közé, akik mindenkor és min­

denütt és mindenben csak a roszszat látják. 
Ellenkezőleg, szívesen hajiunk optimizmus­
hoz, amint a jóreménység a magyar em­
bert csakis a legvégső esetben hagyja el. 
Kereskedőink, iparosaink, kik a helyi 
piaczra vannak utalva, nem csinálnak 
üzleteket, de még eladott áruik után sem 
tudnak pénzhez jutni úgy, hogy krízis 
előtt áll minden kereskedő és minden ipa­
ros, aki anyagilag nem érzi maga alatt a 
biztos talajt, aki nem* gondolt már előbb 

í aiTa> hogy a bekövetkezendő stagnáczióval 
I szemben elkészüljön a hoszszabh stagná- 
I czióval járó üzleti nehézségekre, a létért 
! való küzdelemre.

Nem vonatkozik ez azon kereske­
dőinkre, akik a külföldön találnak áruik­
nak piaczot, sem az élelmi szerrel keres­
kedőkre, kik utóvégre nélkülözhetetlen por­
tékát árusítanak és ha nem akarnak, hát 
nem hiteleznek egy krajczárt sem, hanem 

1 szól ez a detallisták nagy tömegéről, kik 
nem árusítanak most annyit, hogy üzleti 
költségeik megtérülnének.

Jogosan volna ép most föltehető, hogy 
a bankok megnyitják nagy pénzkészletei­
ket és a krízis elkerülése érdekében fölka­
rolják a kereskedőket és iparosokat, kik 
ezen felkarolásra éveken át tartó szorgal­
muk és tevékenységük által érdemet sze­
reztek. De a vidéki bankok maguk is ne­
hézséggel küzdenek, mert a nagy tőkével 
hi ró bankok bizalmatlanok a kisebb vidéki

bankok irányában, melyek elegendő pénz 
forrásokkal nem rendelkezvén, ott is meg­
tagadni kénytelenek a hiteit, ahol ezt ren­
des körülmények között nem tennék. E 
mellett még csak most vagyunk a nyár, a 
holt szezon elején, most veszi majd csak 
kezdetét az igazi népvándorlás Budapestre, 
a mulatozások, szórakozások és a pénz­
kiadás középpontjába, és ezen tömeges 
pénzkivitel tartani fog egészen az őszig. 
Mindenkinek reménye az aratásba van he­
lyezve, mely által pénzhez jut az őster­
melő ; de ha tovább tart ez az esős idő, 
akkor meg fog csappanni az aratás ered­
ménye is. Mi lesz akkor ?

Ezért volt helytelen az az eddig kö- 
j vetett elv, mindent a fővárosért, semmit 
i sem a vidékért. A közelgő képviselőválasz­
tások megadhatnák a vidéknek az impul­
zust, hogy csak olyan képviselőket küld­
jenek a fővárosba, akik megvédik a vidék 

I bajait is és mérvadó helyen arra fogják 
(érvényesíteni befolyásukat., hogy az állam 
I fölhagyva eddigi központi elveivel, most 
' már nem csupán elvben, hanem tényekkel 
is lásson a deczentralizáczióhoz.

Politikai hírek.
Ankét a bűnvádi eljárás ügyében.

az igazságügyi minisztériumban Erdély 
Sándor igazságügyminiszter elnöklése mellett, 
értesülésünk szerint nehány nap óta egy szü-
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Dán elbeszélés Jonas Emiltől.
Abba hagyta a nyugtalan járás kelést i 

?Ry pillanatra megállóit. . . Nem halljk lepte 
nesze a lépcsőzetről ? . - .

Neszeit. Nem ; nem jön senki. Mindé 
csendes Csak a szél zug odakünn a fák közt 
naja közbe-közbe belecsendül a hangtala 
nyugalomba a csengőzaj, melyet a nagy par 
mellett elfutó kocsik költenek

Aztán ismét föl s alá mérte lépteivel 
szobát, töprenkedve, gondolkodva. Nőha-neli 
etuntetett vetett az Íróasztalra, a hol egy be 
eiezetlen regény várta az utolsó fejezetet; d 

kalandom k'*" i™, gondolatai másfel
fiit* Mos! odnlép az ablakhoz és szétvonja i 

ggonyöket. Hólepel borítja a mezőket és : 
Jjff 1 ^Olák tetőit; a fehérségen megtörik i 
n ag°k lénye. A távolban az eget vörhe 
fénye8 88t* 8 varos gázlángjainak visszavetet
ír 1 r ^ v®8telen az elhagyottság odküm 
trión 6v6t vonta sürü fekete haj bori
n„ ■ homlokán. — Az év utolsó boldog 
«Piainak emléke ujult fel gondolataiba! 

szivébe'1'6*8708 *8^’ fájó hangulatott árasztot
mprrV^8n’ ^iába panaszkodnék ; ha az éle 
lnJvvnJa a aiaga áldozatait 1 S érezte, — 
elllJ0“8®8 ? dozott az élet oltárán szinte 

38 nőidül, bár könyező szemekkel.

Ma este először lép föl az a leány a szín­
padon és semmi kétség, a próba sikerülni fog 
s a leány pályát tör magának. Hiszen rend­
kívüli a tehetsége ; ezt senki sem tudja job­
ban, mint ez a gyötrődő férfiú,. . . És hogy 
rajong a leány a művészetért ! Ám nem ennek 

j a művészetnek szánta a férfi a leányt. Hanem 
ja saját művészetének !

És miért ? . . . Mert szerette.
Igen, szerette forrón. Hiszen a mi gondo­

lat serkent agyában, azt mind e leányra ve­
zette vissza. Ez a leány mindene volt; általa 
uj élet fakadt testében-lelkében.

De nem fogta el az a vad, mámoros 
hangulat, melytől a költők rajongó versekben 
zengenek ; nem fogta el az a kábító szenve­
dély, mely a boldogság egyetlenegy pillana­
tában összpontosul, hogy később lassan-lassaa 
teljesen elenyésző langy érzéssé szálljon alá 
Csak most nőtt fel az érzelem óriássá s a férfi 
képesnek érzi magát, hogy egy egész élen-e 
a boldogság végtelenével áldhatja meg azt a 
leányt.

Sok idő telt el, mig az érzést fel birta 
fogni, öntudatlanul vonzódott egymáshoz a 
két szív ; egyik se vélt többet barátságnál. 
Naponta együtt voltak ; a férfi oktatta a le­
ányt, bevezette a tudományokba s egyiknek 
se volt titka a másik előtt.

Lassan, de biztosan vonult a szerelem a 
két szívbe.

Es végre az az iszonyú fölfedezés ! Még 
világosan emlékezik rá, mintha egy óra előtt 
történt volna : a leány kijelentette, hogy szí­
nésznő akar lenni ! Többre tör, mint a többi 
asszony ; ellenállhatatlan vágyat érez tenni, 
gondolkodni és alkotni. Erre gondolt már ré­

gen a férfi is. Azt hitte, hogy a leány hűsé­
ges munkatársa a költészetben, jobb szellemé­
nek, múzsájának akarta volna tudni ezt a 
leányt.

És ezért volt gyötrő a felfedezés, a kínos 
ébredés a gyönyörű álomból. Színésznő akar 
lenni! Ezzel eloszoltak a férfi légvárai, me­
lyekben most még csak balga reménységet 
látott. Csak ekkor tudta meg, ki volt neki a 
leány, . . . csak ekkor tudta meg, hogy sze­
reti e leányt, . . . mert félt, hogy elveszti !

Sokan tán a fejüket rázták volna és bá­
mészan kérdeznék : miért vesztené el ? . . , 
Hát nem szeretik egymást ?

Igen, szeretik egymást. A leány viszo­
nozza a férfi bensőséges érzelmeit. De a férfi 
jövendőjét nem alapította elmúló rajongásra ; 
képzetében a boldogság folytonos együtlót, 
az eszmékért való szünetlen együttes gondol­
kodás és munka volt. És hogy gondolhatná­
nak, munkálkodhatnának együtt, ha ki-ki 
halad a maga utján, más czólokórt, tán más 
eszmékért ? Nem, ez lehetetlen I Ez nem volna 
együttes boldogság, csak merő együttes élet!

Nappal az asszonynak tanulnia kellene 
3 igy, el van foglalva a saját gondolatainak 
körével ; este pedig játszania kell. Olyan vi­
lágban élne az asszony, mely a férfinak me­
rőben idegen. S a férfi osztatlanul, egysége­
sen, egészben akarta c«ak bírni az asszony 
lelkét. Még ha az asszony nem tudna magá­
nak utat törni uj hivatásában, akkor a kiáb­
rándulás még visszatéríthetné szellemét a fér­
fihoz . . . De nagy az asszony tehetsége és 
vágya; a siker biztos. Ez épp a fájó, ez . . .

Ezért forr most a férfi vére, ezért nem
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életbe léptetés! törvényé fel et t vadaiét, 
tanácskozik.

Az iparosok választói joga.
A közeli jövőben megtartandó iparos­

kongresszusok mindegyikén foglalkozni lóg­
nak az iparosok választói jogosultságának kér­
désével. Az iparosok tekintélyes részé az a 1- 
talános választói jog behozatalának 
hive de követeléseik minimuma a czenzus 
leszállítása. A szabóiparosok kongresz- 
szusa julius 18-án kezdődik s itt a választást

A szerb király és a radikálisok.
Pa sic 8 kihallgatáson volt a király nál, 

hogy a radikális központi bizottság nevében
tiltakozzék ama törvénytelen akadályok miatt, 
melyeket a kormány a radikálisoknak holnap 
utánra Belgrád'na egybehívott pártgyülésének 
útjában gördített. Miután a király minden 
jogorvoslást megtagadott, a ra­
dikálisok központi bizottsága elhatározta, hogyKvnsa iulius 18-án kezdődne s itt a , = .... fczenzus leszállítása a napirend legelső pontja. a pártgyülés megtartásai bizonytalan időre el- 

A czipészek kongresszusát augusztus 15-én és jhalasztja.
16-án tartják meg. Major Péter fog előterjesz- j

------ --------------Bokréta ünnepelj-.tést“*tenm''aziránL hogy minden önálló

ál-

iparos választó legyen, bármi cse-
kóly adót fizet is ; a választói névjegyzék pe- — a debreczeni gépjavító műhely. —
die ne évről évre. hanem 3 évenkiDt allapitas-; Tegnap délután rendezték a magyar
SLm'hiLb0rX=°nk4? «IÄ l°f ""oi! deb,e===m gépj.vhú műhelyének
on lkáig fog ülésezni s szintén állást foglal a építési vállalkozol az óriási telepen a bokrétá­
vá lasztói jogosultság kitér- ünnepélyt, amelyen Debreczenből 120 megm- 
jesztése mellett. ^ égül az országos ipart estit- volt vendég vett részt.
SJgS Mti.h’“Uíp™embeí,8T,l"rn éTöTin A mübelylelep rövid tiienegy hónap alatt 
ül egybe s szintén behatóan fogja tárgyaim épült sok ezer munkáskéz szorgos tevekenj - 
az iparosok választói jogának gégével. Ezelőtt tizenegy hónappal még ho- j
reformját. ________ | mokbuezkás tér volt az az óriási terület, ame- j

Íven ma egy épületkolosozusokból épült egész ' 
városrész áll.

A czár Becsben | ^ telep valamennyi épülete óriási ará- -
AZ orosz czári pár négy napig lesz Bécs- i nyokban, szilárd anyagokból és kiváló épité-J 

ben. utt tartózkodása alatt.^ mint már je­
lentve volt a scönbrunni kastélyban fog majd | 
lakni.

Az osztrák antiszemitizmus.
A tartománygyülés egyhangúlag 

gadta a tartományi választási rendnek, vala­
mint a tartományi statútum 3. § ának megvál­
toztatásáról szóló törvényt. A vita folyamán 
G r e g o r i g heves módon megtámadta a zsi­
dókat és indítványozta, hogy a kikeresztelt, 
vagy kik nem keresztelt zsidók az aktiv vá-

szeti müizléssel készült s az eddigi építési 
költsége jóval meghaladja az egymillió forin- 

I tot. Valamennyi épület fennen dicséri a társ- 
Ivállalkozók Balogh Mihály, Geratet 

elfő- Béla és T ó t h István szakértelmét és lelkes 
ügybuzgalmát, amelynek a nagyszerű terv he­
lyes és czéltudatos kivitele köszönhető.

A bokrétaünnepélyről szóló részletes tu­
dósításunk a következő

Mikor a telephez közeledtünk, az ég bo­
rús volt s a szól kavarta a homokos talajt A

' ésvagy AiA ucuí itcicBíaviv — -------- -   .. . ..
lasztási jogból kizárassanak. Ezt az indítványt; telepen épült óriási hazakon nemzetiszmu 
elvetették. A tartormánygyűlés továbbá elfő-! a város színeit viselő zászlók lengtek

lel sehol nyugalmat 
dönt sorsa fölött.

Tán ez a mai este

A férfi körül tekint a szobában
Hátha a próba nem sikerült? Mint a ful­

dokló szalmaszálba, úgy fogódzott a férfi e 
gyönge lehetőségbe. Végre az a gondolat ér­
lelődött meg lelkében, hogy végtelen igazság­
talanság volna, ha a próba sikerülne.

Nem nem, a leány nem diadalmaskod­
hatott. nem : ez igazságtalanság volna !

Es képzeletében látta :a leányt otthon, 
szobájában, ablakánál állni, kisirt szemekkel, 
kitekmtve a sötét éjszakába. Azt hiszi a le­
ány, hogy mindent elvesztett, nincs többé re­
mény, nincs boldogság, nincs élet!

És a férfi ? . . . Oh, a férfi boldogan 
odalopóznék a leány mellé, átkarolná s bol­
dogan, forrón, végtelenül boldogan örökre . . . 
mindörökre ! . . magához ölelné !

Vad szólroham rázta meg az ablakokat 
s ez a zaj felébresztette a férfit álmadozá- 
saiból.

Órájára nézett. Mindjárt tiz óra. Most mar 
el van döntve a sorsa !

Nem mert másnap reggelig várni. Még 
ma meg kell tudnia. 8 a leány anyja s a le­
ány is várja ma estére a színház után. Azt 
tudták, hogy nem volt ereje a színházba el 
menni. Felvette felöltőjét, fejebe nyomta kalap­
ját, kioltotta a lámpát. Nehány perez múlva 
lenn volt az utczán.

Havazott és a szél az egész utón havat 
csapkodott az arczába. De Ő nem törődött vele. 
Úgy ment, haladt öntudatlanul, mint valami 
álomkóros. Olyan tdegenszerű hideg volt min­
den. a lábai alatt csikorgóit a hó, néha-néha 
megcsúsztak léptei s kínos bizonytalanságban

Végre elérte a jól ismert kaput. Lassan 
dobogo szívvel ment föl a lépcsőkön. Most 
már az elközelgő nagy bizonytalanság megré­
mítette.

Ne térjen vissza ? . • . Miért ? . . . Me- 
! gis jobb a bizonyosság ! Csöngetett.

Egy pillanat ... és a leány már előtte 
állott.

Szinte úgy hatott reá a leány látása, 
mintha villamos ütés érte volna. Erezte, hogy 
a próba sikerült, mert a leány vidáman, jó 
kedvüleg nyújtotta feléje a kezét.

Tehát csakugyan pályát fog törni magá­
nak 1 A férfi fölpillantott Szerette ez a kedves 
leány csak valaha is ? . . . Nem álom volt-e 
csak ! . . ■

A férfi nem tudta . . . Gépiesen megra­
gadta a leány kezét és — szerencsét kívánt.. 
Ugyan más sze encsót szánt a leánynak ; ta­
lán épp ily nagy, vagy még nagyobb szeren­
csét, de más szerencsét . . • boldogságot.

Megértette a leány ? . . . Talán .... 
Megkérdezte a férfit, nem akarna-e bejönni a 
szobába ? De a férfi most nem akart senkivel 
se beszélni. Ránézett a leányra s a leány aj­
kai remegtek.

A férfi csak néhány érthetetlen, ideges, 
suttogó szót mormolt. Még egyszer megszorí­
totta a feléje nyújtott kezet . . . s a kö­
vetkező pillanatban már gyorsan haladt le a 
lépcsőn.

A leány pedig ott állt az ajtóban s ki­
meresztette szemét a sötétbe, ntig oda lenn a 
kapu megnyikordult. Aztán odatámasztotta fe­
jét az ajtófélfához és sirt.

A férfi pedig könnyezve haladt hazafelé 
a fehér éjszakában.

í-i’TW

A telepen a vendéglő előtt, amely kivül- 
belül igen Ízlésesen volt dekorálva, az építési 
vállalkozók fogadták magyaros vendégszere­
tettel a meghívottakat. Program szerint a 
megérkezés után nyomban meg kellett volna 
tekinteni a telepet, de az eső beszorította a 
vendéglőbe az egész társaságot.

Jó óráig szakadt az eső amíg a társ- 
vállalkozók vezetése mellett megkezdhettük a 
körutat.

Először a 72 méter bosszú és 20 meter 
széles kazánkovácsmübelyt tekintettük meg, 
ahol két csaknem 72 méter hosszú asztalnál 
szorosan egymásmelleit ültek a munkások. 
Terítve volt nekik s ételben és borban nem 
volt fogyatkozás. De volt aztán hangulat is,
lelkesedés^ muDk^sok a szózat eléneklósé-
vel és lelkes éljenzéssel fogadták a társaságot, 
amelyből csakhamar kivált Könyves Tóth 
Kálmán ev. ref. lelkész, aki rövid beszédben 
méltányolva a munkások tevékenységét és 
hazaszeretetét, kitartásra buzdította őket s po­
harát a vállalkozókra azoknak munkástestvé­
reire ürítette.

Perczekig zúgott a felköszöntött munkás- 
nép riadó éljenzése, mely elkísérte a társasá­
got a 75 méter hosszú és 75 méter széles moz- 
donyjavitó műhelybe és a 160 méter hosszú és 
20 méter széles kerókeszterga műhelybe, majd 
a 72 méter hosszú és 20 méter széles asztalos- 
műhelybe. A szükséges magyarázatokkal Do­
bi e c z k y Sándor üzletvezető és a vállalko­
zók látták el a társaságot.

xxz asztalos műhelyből a nagyobbik 
„tánezterembe1- (amint az óriási épületet tréfá­
san nevezték) mentünk. Ez a nagyobbik táncz- 
terem 11000 négyszögméter területű s kocsi- > 
szerelő műhelynek használtatik. Van benne 
egy nagy kerékeülyesztő a mozdonykerekek 
kiszedésére, de ezzel egy kis baj van, mert 
megtelt talajvízzel, mely a czementezósen is 
áttört s amelylyel az egész telepen sok bajuk 
van a vállalkozóknak.

Megnézte még a társaság a szintén nagy­
méretű kovácsmühelyeket, a gépházat, a rak­
tárakat, a tüzmentes kenő és világitóolaj pin 
ezét s ezzel befejezte körútját s visszaindult a 
vendéglő elé. Éppen végszóra állott meg a 
város kocsija s hozta ki Simonffy Imre 
kir. tanácsos, polgármestert, akit élénk ová- 
cziókkal fogadtak. Dobieczky Sándor üz­
letvezető és Tóth István vállalkozóval a pol- 
gá.mester a mv'ató munkásokat és néhány 
nagyobb csarnokot látogatott meg. E közben 
megérkezett a telepre György ívűdre is.

Mielőtt a programban következett lako­
máról szólanánk, érdemesnek tartjuk felemlí­
teni, hogy az építési anyagok az országnak 
csaknem valamennyi vidékéről valók, hogy a 
vasszerkezeteket a Danubins gyár szántotta 
és hogy az egész telep villamos erőre lesz be­
rendezve.

A telep az eleién álló felügyelői lakás­
tól, melyben a művezetők is lakni fognak. * 
tekintve két részre van osztva a sínekkel. — 
Balra a vendéglő, az iroda, a zárt és nyitott 
raktárak vannak, amelyekben a gyártáshoz 
szükséges összes anyagok lesznek felhalmozva 
illetve állandóan raktározva.

Jobbra a műhelyek feküsznek, középen 
a 12 méter magas kéménynyel és a 15 méter 
magas viztoronynyal.

A telep előreláthatólag négy öt hónap 
alatt annyira elkészül, hogy üzemét is meg­
kezdheti.

A vendéglő tágas termében este fél 3 
órakor fényes lakoma volt, amelyet Tatar
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I

Gnsztáv szolgált fel s amelynél a Budapestről 
hazakerült Magyari fiuk muzsi­
káltak.

A menü a következő volt : Fogas tartar- 
ral, vesepenye, ruczasült, túrós csusza, irós- 
vajas tészta, sajt, gyümölcs. Borok : Asztali. 
p,gri vörös. Franczia pezsgő.

" A pezsgőbontásnál megeredt atoasztok árja. 
Az első felköszöntőt S i m o n f f y Imre ki-, 
tanácsos, polgármester mondotta, hangsúlyozva 
hogy haladásunkat az ezredéves ünnepek al 
kaiméból az egész külföld elismerte, s fejte 
getve, hogy a fellendülésnek a vasúti hálózat 
egyik főtényezöje volt, D ó n i e 1 Ernő keres­
kedelmi minisztert és a vasutakat éltette. — 
Majd a második poharat Ludvig Gyuláért
ürítette. . , rA b r a h á m László tiszti főügyész, Lu­
kács Béla volt kereskedelemügyi minisztert
éltette o b i e c z k y gándor üzletvezető Deb- 
reczen várost, annak tisztviselőt karat és pol­
gármesterét kőszöntötto fel.

K o m 1 ó s s y Dezső gróf D ó gén­
iéi d József főispánra, amint a gépjavító 
műhely építése érdekében eljárt küldöttség 
vezetőjére mondott, felköszöntőt.

Felköszöntőket mondottak még Balogh 
M'hály főmérnök az üzletvezetőség tisztikarára 
és Dobieczky Sándorra ; Könyves Tóth 
Ká'mán Debieczky Sándorra ; Dr. Kola János 
a kormányra és a vállalkozókra ; Könyves 
Tóth Kálmán, Tóth István vállalkozóra ; Ericz 
Ernő a három vállalkozóra közülök jelesül 
Gerster Bóléra ; Jóna Dániel az üzletvezető- 
s( -re ; K o n c z Ákos Dobieczky Sándorra 
a vasúti felügyelőkre, tisztviselőkre és azok
családjára. , , , .

A nagy tarsasag éjjelt 11 öreg mulatót
együtt. _________

Egyről-raásról.
Dal a szalmaözvegyekről.

— Level s szerkesztőhöz. —
Szerkesztő ur, kérem szépen,
Itt a nyár, fülledt a lóg,
Divat most a szalmakalap 
És a szalmaözvegyaóg.
A kinek van felesége,
Must fürdőre küldi őt,
S boldog szalmaözvegységben 
— Mint magam is tettem régen — 
Tőid vigan az időt.

Kávéházban, vendéglőben 
Látni most hány ily urat;
Kassza előtt udvarol egy,
Más czigány s bor közt mulat.
S mennek aztán a fürdőző 
Feleséghez levelek 
Melyekben a honn maradt férj,
Mikor hazaveti ójfó.,
Bús magányról kesereg.

Mily pompás e kis szabadság 
Annak, kit gond keserít ;
Újra élni * legénység 
Letűnt édes perczeit.
Elfeledni adósságot,
S az anyós! jogarat . . „
Mert szalmaözvogynek lenn' 
Élvezetnek bizony semmi,
Az anyós ha honn maradt.

Szerkesztő ur, nincs módjában 
Önnek ez az élvezet.
Megunhatta vén ped;g már 
A legény! éveket.
Az anyakönyvvezetöhöz 
Jobb lesz. ha ellátogat,
S hogy majd szalmaözvegy légyen 
Szerkesztő ur kérem szépen 
Vegye el a lányomat.

Kesergő családapa

Vidék.
= Rejtélyes lelet. Puskalövésnyire Mis- 

kolcztól, gróf Szirmay Alfréd hitbizományos 
uradalmában, Szirma-Bessenyőn, e napokban 
a gróf vendégének, egy külföldi régisógbuvar- 
nak buzdítására a kastély kertjében, a kápolna­
rom falai körül eszközölt ásatások alkalmával 
a munkások rejtélyes leletre bukkantak. Két 
méternyire haladtak a mélységbe a kápoma- 
romok belsejében, midőn egy boltozat áttörése 
után egy négyszögletes, félméter teriméjü vas­
láda feküdt az űrben. Óvatosan kiemeltek az 
e'ősen rozsdamarta ládikát és annak belsejé­
ből a gróf aranyhímzésű szövetbe burkolt kü­
lönféle alakú serleget és másnemű edényt, 
számszerint ötöt, vett ki. Mindegyik edényben 
nehány darab réz és ezüst érem találtatott. Az 
ásatások folytak tovább és nemsokára ismét 
egy boltozatos űrt nyitottak meg, melyből 
azonban a munkások különböző nagyságú 
emberi és gyermeki csontvázakat hoztak nap­
fényre. Ekkor a gróf a további ásatást be 
szüntette. Azóta a gróf régisógbuvár vendégével 
és egy a fővárosból meghívott szakférfiúnak tár­
saságiban a családi levéltár por- és molylepte 
iratait kutatja át, hogy nem találja e meg a rej­
télyes lelet magyarázatának valamelyes nyomát.
A szaklérfiu ugyanis kijelentette, hogy a arany- 
címzésű szövet papi miseöltönynek marad­
ványa, az edények pedig templomi utensiliák 
A csontvázak ismét nyugalomba visszahe- 
lyeztettek.

— Kirabolták a vonaton. Kovács Bálint 
vámospércsi gazdaember két vaggon, sertést 
szállíttatott fel Kőbányára. A sertéseket jó 
áron háromezerötszáz forintért eladta, melyből 
2000 forintot azonnal postára tett s hazaküldte, 
mig a fenmaradó 15C3 forintot erszényébe 
téve, azt mellény zsebébe helyezte el. I egnap 
este vonatra ült s hazafelé indult. Midőn a 
vonat Szolnok közelébe ért, Kovács elaludt s 
csak Szolnokon a váróteremben vette észre, 
hvgy mellénye végig van hasítva s a tárcza 
a pénzzel együtt eltűnt. Jelentést tett a ható­
ságnak, mely ugyan megindította a vizsgála­
tot, de aligha akad a tettes nyomára.

— Az avas! szerelmi tragédia. A miskol- 
ezi rendőrség kiderítette, hogy Gergely 
Erzsébet, az avasi szerelmi tragédia hőse, 
nem orvul lőtte le a vőlegényét, Moravtsik 
gyulát, hanem közös akarattal haltak meg. 
Úgy látszik, hogy a leányban erősebb volt 
az elhatározás, — azért bízta a legény őrá a 
tett véghez vite Íjé t. Mielőtt 
fölmentek volna meghalni az A vasra 
bocsánatkérő levelet Írtak szülőiknek s végső 
akaratképpen azt kívánták, hogy e g y- 
más mellé temessék majdel őket. 
De külön külön temették el mindegyiköket, 
mert a legény anyja, a ki házasságukat meg­
akadályozta, utolsó kívánságuknak is ellene 
szegült. A mikor a halottasházban megláto­
gatta a fiát, öszszeszorito.t ököllel rontott ne­
ki a holt leánynak s kegyetlen szitkok közt 
ránczigálta a haját. Alig bírták elválasztani 
a halottól. A fia temetésén is egyre atkozo- 
dott s azt kiabálta minduntalan : „Legyetek 
nyugtalanok a másvilágon is.

Városi rendkívüli közgyűlés.
— Negyedik nap. —

üebreczen, jivtus b.
I.

Debreczen város törvényhatósági bizott­
sága ma délelőtt 9 órakor folytatta rendkívüli 
közgyűlését gróf Dégenfeld József főispán 
elnöklete alatt a város szervezési szabályrende­
letének tárgyalása ügyében.

A tárgyalások iránt élénk érdeklődés mu­
tatkozott a bizottsági tagok nagyobb számban 
való megjelenésével.

Gyorsan haladt a tárgyalás s jobbára 
c-,ak stiláris módosításokat fogadtak el. Voltak 
lényegbeli módosítások is, amelyeket alaposan 
vitattak meg. Általában jó hatást tett, hogy a 
bizottsági tagok ma az egész vonalon kevesebb 
szenvedélyt hoztak magukkal, mint múlt 
üléseken.

Részletes tudósításunk a következők

II.
Gróf Dégenfeld József fő’spán a 

közgyűlést megnyitván, olvastatott és hitele- 
sittetett a szombati ülés jegyzőkönyve.

V e c s e y Imre előadó olvasta a kerü­
leti orvosokról szóló 172 szakaszt, melyet 
Á b r a h á m László, Juhász Ignácz, J o ó 
István, dr. Nagy Zsigmond lényegbeli és 
stiláris módosításaival elfogadták.

A városi szülésznőkről intézkedő 173 sza­
kasz gróf Dégenfeld József, dr. Nagy 
Zsigmond stiláris változtatásaival elfogadtatott.

A városi vegyészről szóló 174 szakaszt 
rövid vita után Dr. Szikszay Szabó József 
módosításával elfogadták.

A hatósági fertőtlenítőről szóló 175 sza 
kasz változatlanul elfogadtatott.

Következett a közlevéltár szervezése. Az 
idevonatkozó 17ß. szakasz változatlanul, a 177 
szakasz néhány stiláris módosítással, a 178, 
179, 180, 181 §§-ok közül az utóbbit Juhász 
Ignácz és Ábrahám László módositásávr1, 
a többit módosítás nélkül fogadtatott el.

A 182 szakasz változatlanul maradt.
Következett az igtatóhivatal szervezete, 

melynek 183. szakaszát változatlanul, a 184-ik 
módosítás nélkül, a 185 szakaszát pedig cse­
kély lényegbeli, és sok stiláris módosítással 
fogadták el.

a kiadóhivatal szervezetéről rendelkező 
186—190 §§-okat eredeti szövegezésükben el­
fogadták.

A szikbizottságokról szóló 191, 192, 194, 
195, 196 és 197 §§ ok vita nélkül fogadtat­
tak el.

A jog és pénzügyi bizottság, a gazdasági 
és intézőbizottság, a színházi bizottság, a sze­
gényügyi bizottság, a nyugdijellenőrző bizott­
ság a magánlevéltári bizottság, az építési bi­
zottság dr. N a g y Zsigmond indítványára 18 
taggal, az állandó színházi tűzvizsgáló bizott­
ság szervezésére vonatkozó szakaszokat elfo­
gadták.

azután elnöklő főispán a közgyűlést hol­
nap délelőtti 9 órára napolta el.

Ülés vége */*l órakor.

Debreczeni tragédiák.
— Helyszínre küldött saját tudósítónktól. —
E»y fiatal asszony fekszik a debreczeni 

közkórház hulla házában szét-zuzott koponyá­
val halálra vált, kihűlt tagokkal. A hullaha­
zat csak egy lépés választja el a törvényszék1 
bonezteremtő', hol már a délután folyamán 
felbonczolják. Megölte a férje, a szenvedélyes 
dühtől elvadult férj, mert nem akart vele to­
vább élni az asszony

A másik dráma hőse egy ahg 19 eves 
ifjú kit átszűrt mellel ma szállítottak ki a 
közkórházba. Nem lehetett azé akit szeret, hat 
a szivébe szúrt, hogy megszabaduljon az eleitől, 
melyet szerelmese nélkül nem tudott elviseli1' 
Megakarta ölni szerelmesét is, az mar bele is 
egyezett abba, hogy, közösen, egy akarattal 
váljanak meg az élettől, de ugylatszik az 
asszony maradt az utolsó pifianatban is s az 
ólet élvei nem engedték, hogy eldobja maga­
tói az életet. Ráizent a szerelmétől mámorba
esett, elvadult férfira : ,

— Ha meg akarsz halni, halj meg magad .
Az öngyilkos férfi még él, de aligha

megéli az esti órákat.
A két szomorú esetről a következőkben 

számolnak be a helyszínén járt tudósítóink

A feleség gyilkos
\ ma hajnali órákban rémes gyilkossá­

got követett el P a 1 i t z Kálmán debreczeni 
csizmadia segéd, aki nejét megtámadva agyon­
ütötte. . ,, ,P a 1 i t z Kálmán csizmadia seged reg
idő óta különválva ól hitves feleségétől, akt
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aki durva modora, összefórhetlen természete 
miatt egy lelőve lehet, hogy odahagyta a bru 
tabs férjét, aki többször igen kicsiny okok 
miatt is tettleg bántalmazta.

Az asszony, ki külön lakást fogadott 
magának a debreczeni dohánygyárba állott be- 
munkásnőnek, hogy két keze« munkájával ke­
resse meg kenyerét.

A magára hagyott férj, aki sehogy sem 
tudott bele szokni az özvegyi életbe többször 
rimánkodott az asszonyak, hogy jöjjön vissza, 
majd az annélkül is részeges ember valóságos 
őrületbe esett s nem egyszer támadta meg az 
asszonyt, kőszeritni akarván azt, hogy térjen 
vissza hozzá.

Számtalanszor fordult elő, hogy a szegény 
asszony ismerőseihez menekült, hogy védjék 
meg a férje támadásai elől.

Tegnap délután is felkereste az asszonyt 
s rá akarta beszélni a visszatérésre. De ez, 
mint rendesen ismerőseihez szaladt támadásai 
ellen.

Ma reggel Palitzné született Soltész 
Mária mielőtt a gyárba ment volna bement 
Pap Viktorné Oláh Mária barátnőjéhez, ki a 
Gólya utczán az 529 számú sarok házban volt 
kvártélyban Oláh Imre lakatosnál.

Hajnali 4 órakor látogatta meg barátné- 
ját, hogy felköltse s hogy együtt menjenek 
munkára a gyárba.

Ugyanekkor már ott lesett rá a férje az 
ugyanazon házban levő szatócs-boltban, hol 
pálinkát ivott, majd a bolt előtt fel s alá jár­
kálva várta hajdani feleségét.

Mikor az asszonyt meglátta beugrott a 
boltba mielőtt az észrevehette volna,

P a 1 i c z n é Soltész Mária bement a 
barátnőjéhez, de alig tette be maga után az 
ajtót villogó szemekkel nyomon követte már 
a dühös férj.

Palicznét az ajtóban érte utói. Ekkor 
Paliczné elsikoltotta magát s az ott lakó Oláh 
Imre lakatos, ki ugyan jól ösmerte az elvált 
házaspár viszonyait megakarta akadályozni, 
hogy a szobába a dühös férj utána jöhessen 
az asszonynak.

De a kis összetöpörödött, rövidlátó gyön­
ge idegzetű lakatos mester bár vállával neki 
támaszkodva az ajtónak nem akarta beeresz- 
teni P a 1 i c z Kálmánt, az egy erős lökéssel 
betörte az ajtót s vállon ragadván a gyönge 
Oláh Imrét úgy ellóditotta, hogy az eszméle­
tét vesztve a szobában levő takarék-tűzhely 
alá esett.

A szobában, mely egyszersmint Oláh 
Imre műhelye is volt az ágyon ült Oláh Im- 
réné, előbbi felesége, ki a zajra felébredt két 
kis gyermekkel bajlódott, közvetlen közelében 
ijedten húzódott meg Paliczné az izgatottság­
tól remegő testtel.

Ekkor Palitz valami vadállati üvöltéssel 
a dolgozó asztal mellé ugrott s felkapott on­
nan egy az Oláh Imre műszerei közé tartozó 
egy méter hosszúságú s hüvelykujnyi vastag­
ságú vasrudat, feszitő vasat s azzal mint egy 
vadallat ugrott neki a megrémült Palicznénak 
hatalmas ütést mérve a fejére.

Négyszer sújtott felé a szegény asszony­
nak, akit két ütés épen feje tetején ért. Az 
erős, tagbaszakadt ember e két ütése elég volt 
arra, hogy az asszony szörnyet haljon.

Holtan rogyott össze egyetlen jaj kiáltás 
nélkül a szegény asszony végig elterülve a 
földön, bemoeskolva vérével a szoba pad­
lóját.

Az ijjedségtől elnémulva s lélekjelenlétét 
vesztve nézte végig a szörnyű gyilkosságot, 
a gyönge nő annélkül megakadályozhatta 
volna a dühöngő vadálla'i férjet szörnyű 
tettében.

Mikor az asszony összerogyott, Palicz 
Kálmán, mint aki dolgát jól végezte, egyetlen 
szó nélkül távozott betéve maga után az ajtót, 
melynek több ablak üveg tábláját kitörte a 
dulakodás hevében.

Uláhnó a gyilkos férj távoztával eszmé­
letre téritó öntudatát vesztett férjét s össze 
lármázta a szomszédokat.

A magához tért Oláh Imre ekkor 6 óra 
felé a rendőrségi központra sietett, honnan a 
rendőrség részéről Eismann József polgári 
biztos és Dr. B a 1 k á n y i Ede kér. orvos 
jelentek meg a gyilkosság színhelyén Horváth 
17. számú közrendőr kíséretében.

Dr. B a 1 k á n y i Ede orvos megvizsgál­
ván Palitznót, már csak a halált konstatál 
háttá. Feje felső részén a tarkón oly mély 
ütést kapott, hogy a vasrúd beszakitotta a ko­
ponya csontot s behatolt egészen a velőig, azt 
szótroncsolván rögtöni halált okozott.

Az első kér. kapitányság rögtön kiadta a 
rendeletet a gyilkos férj elfogására. Tizenkét 
rendőr nyomozta a város minden részén a 
gyilkost, aki azonban kevéssel 9 óra után ön­
ként jelentkezett S i m o n f f y Béla dr. kir. 
ügyésznél, ki rögtön le is tartóztatta s a vizs­
gálatot elrendelte.

Az asszony hulláját a rendőrség ezt meg­
előzőleg kiszállíttatta a közkórházba, hol még 
ma délután felbonczolják.

Az eset hire természetesen nagy rémüle­
tet keltett a városban s gyorsan terjedt, mint 
szélben a tűz.

Palicz Kálmán külömben is ösmere- 
tes az ottani lakosok, de a rendőrség előtt is. 
Részegségért, kihágásokért többször volt bün­
tetve.

Hogy felesége mily üldözésnek volt ki­
téve, bizonyítja az is, hogy Palicz Kálmán ez 
év márczius havában a debreczeni rendőrség­
nél jelentést tett felesége ellen, hogy Nyíregy­
házán egy kis gyermeket állítólag összevert. 
A rendőrség megkereste e tárgyban a nyíregy­
házi rendőrséget, mely azonban az esetről 
semmi tudomással nem birt s valótlanságnak 
aHitotta P a 1 i ez Kálmán vádját.

II.
Szerelmi dráma a Téglás kertek alatt.
A debreczeni határban levő téglás kertek 

alatt, közel a Berger Jenő tégla gyárához 
a Téglás kert II. járásának kapujában ma egy 
férfira akadt D u s Ferencz téglási csősz. Az 
Az előtte ismeretlen férfi mellén hatalmas seb 
tátongott, — melybül erősen szivárgott elő 
a vér.

Dús Ferencz 10 órakor tett jelentést a 
rendőrségnek az esetről. A mezőrendőrség ré­
széről nyomban megjelent a színhelyén ács 
Nagy Ferencz fogalmazó.

Meg lett állapítva, hogy a füzes alatt 
fekvő ifjút Kecskés Jánosnak hívják, aki 
öngyilkosságot követett el.

A vizsgálat során kiderült, hogy egyi,r 
tégláskerti gazda C z e g é n y Károly cseléd­
jében Rusznyák Máriába volt szerelmes, 
akivel már napokkal ezelőtt elhatározták, 
hogy együttesen vetnek véget életüknek, miu­
tán a fiú anyja Kecskés Andrásné szül. 
Juhász Juliánná nem engedte, hogy a fiú 
szerelmesét vegye feleségül.

Úgy látszik azonban, hogy időközben a 
leány meggondolta magát s nem akarta a ha­
lálba követni a szerelmében elvakult czizma- 
dia legényt, sőt végleg szakítani akart a sötét 
szándékú fiatallal.

Kecskés János ugyanis ma reggel 5 
óra tájban beküldte Rusznyák Máriához 
P a t a k y Lajos kis paraszt gyereket s bei- 
zent hozzá, hogy jöjjön ki, hogy elvégezhes­
sék azt amit tegnapra terveztek, de a leány 
azzal izent ki, hogy :

— Ott üssön belé a guta a hol van, biz 
ón nem vagyok bolond, hogy kimenjek.

Kecskés János ugyanis, mint egyik nála 
hagyott s édes anyjához intézett leveléből ki­
tűnik követte a leányt, hogy egyakarattal dob­
ják el maguktól az életet. *

Az öngyilkosság módját b'zonyára nem 
hatá rozták el. mert a végszükségben, egy 
krajezár nélkül állván az ifjú, a legprimitívebb 
módját választotta s kést döfött a szivébe, 
látván, hogy szerelmese is megcsalta.

Az utszélen fekvő ifjú kezében ugyanis 
egy kis törött-kést találtak, amolyan bosnyák 
féle gyöngyös tőrt, melylyel megszurta magát.

Másik kezén a csuklóhoz egy kis kék- 
szinü selyem keszkenő, zsebkendő volt kötve.

Zsebében találták bizonyítványát, melyet 
Bodor Gábor debreczeni csizmadia mester 
állított ki, a kinél mint tanuló szabadult fel.

Azonkívül egy {pónztárcza és egy szivar- 
tárcza volt a zsebében, de mindkettőt üresen 
találta a rendőrség.

Ugyancsak egy levelet találtak zsebében, 
melyet édesanyjához irt s melyet elől egy 
ömlengős szerelmi verssel vezet be, majd a 
következőket Írja benne : , rsten hozzád édes 
anyám, Isten hozzad örökre. Engem elnéz-

t ó 1 ettől a leánytól, de engemet eltiltani nem 
lehet tőle, csak a jó Istennek, mert mink egy­
mást tiszta szívből, igazán szeretjük s Mariska 
is azt mondja, örömest hal meg velem együtt. 
Elis határoztuk, hogy ha édes anyám nem 
engedi otthon úri kvártélyba, akkor vasárnap 
mind a ketten meghalunk“.

Hasonló kétségbeesésekkel, kusza betű­
sorokban Írja ezután :

„Végakaratom, hogy mindkettőnket egy 
sírba tegyenek 24 deák kísérjen katona zené­
vel, egyforma koporsóban, a fejfámra meg azt 
Írják, miután az édes anyja nem engedte, hogy 
azé legyenek a kit szeretnek, hát meghaltak.1-

Van a levélben egy kép is, a melyben 
két galamb csókolódzik.

az öngyilkost ma délben 12 óra előtt 
kocsin szállították be a közkórházba, hol azon 
nal ápolás alá vették, de életéhez kevés re­
ményt fűznek az orvosok.

Hogy az öngyilkosság ténye kétségtelen 
kitűnik még a kis Pataky Lászlónak a rend- 
sóg előtt tett azon nyilatkozatából, hogy 
Kecskés János azzal izent be szerelmesé 
hez Rusznyák Marihoz hogy :

„Jöjj ki, mert. különben itt találsz vé­
remben.“

Rusznyák Marit ma hallgatja ki a 
rendőrség, mely után az ügyet átteszik a kir. 
ügyészséghez.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

„DEBRECZENI HÍRLAP“
pártoktól ós kormánytól egyaránt független 

politikai napilapra.
A Debreczeni Hírlap előfi­

zetési ára:
Egész évre..........................10 frt.
Fél évre................................ 5 frt.
Negyed évre .... 2 frt 50 kr.

Előfizethetni helyben a kiadóhiva. lban K u t as i 
Imre könyvnyomdájában, valamint T e 1 e g d i 
K. Lajos kereskedésében, vidéken pedig posta- 

hivatalok utján.
Kérjük azokat a t. ez. vidéki előfizetőket, 

kiknek előfizetésük junius hó végével lejárt, hogy 
azt minél előbb megújítani szíveskedjenek, ne­
hogy a lap szétküldésében fönnakadás tör­
ténjék

napi hírek.
Debreczen, julius G.

Időjóslás.
A központi meteorologiai intézetnek Debrecenbe 

küldött távirati jelentése szerint a következő időiá, ás 
várható :

— Julius 6. —
— Változás nem várható. —

— A választók névjegyzéke. Debreczen 
város országgyűlési képviselőválasztóinak a 
jövő 1897. évre összeállított ideiglenes név­
jegyzékét tegnap tette ki a központi választ­
mány 15 napi közszemlére R o n t s i k Lajos 
központi választmányi jegyzőnek a Hungária 
palotában levő hivatalos helyiségébe.,. Figyel­
meztetjük a választó polgárokat, hogy a név- 
jhfíyzóket betekintsék ós felszólamlásaikat S i- 
m o n ffy Imre k'r. tanácsos, polgármesterhez 
mint a központi választmány elnökéhez ''rás- 
ban julius hó 2í>-dikóig indoklással együtt 
adják be, nehogy kimaradjanak a névjegy­
zékből.

A városházépitós ügye. A városháza 
építésére hirdetett pályázat ma lejárt. Déle­
lőtt 11 órakor járt le a bánatpénzek letételé­
nek, délután 5 órakor pedig az ajánlatok be­
adásának határideje. A pályázat az ajánlatok 
számát illetőleg nagy sikerrel járt, amennyi­
ben déli 11 óráig az egyes munkanemekre, 
valamint az összes munkákra negyven 
ajánlattevő tette leabánat- 
pénzt. Az ajánlatokat holnap délután bontja 
fei Körner Adolf elnöklete alatt a tanács 
részéről e czélra kiküldött bizottság.
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— A városi tisztviselők fizetése. Holnap 
kerül tárgyalás alá az uj szervezési szabály- 
rendeletnek a tisztviselők lakbérére és fizetés - 
javítására vonatkozó javaslattervezete, melyet 
a rendkívüli közgyűlés előreláthatólag két 
napig fog tárgyalni. Mint ugyanis jó forrás­
ból értesülünk a javaslatnak jelentékeny el­
lenzéke van, amely tömegesen vonul fel a 
közgyűlésre, hogy egyes tiszti állásoknál a 
javasolt lakbérfolyósitást és fizetés emelést 
leszavazza. A várható heves viták után el­
végre is a méltányosságnak kell érvényesülni.

— Személyi hir. Dr. W o 1 a f k a Nán­
dor debreczeni róm kath. püspök ma delben 
háromheti tartózkodásra pestmegyei birtokára 
utazott.

— Révész Bálint síremlék3. Tóth András 
debreczeni szobrász elkészült Révész Bá­
lint debreczeni püspök síremlékének tervével, 
amely ki van állítva a művész Késes utczai 
műtermében, a síremlék egy nagy ízléssel 
tervezett stilszerü gránitoszlopból áll, amelyen 
érczbeöntve domborodik ki az elhunyt püspök 
kiválóan sikerült reliefje. Akik csak a tervet 
látták, melegen gratuláltak a művésznek, aki 
nek nagybecsű alkotásairól közelebb bőven 
fogunk szólani. Az emlékkő 2500 írtba fog 
kerülni.

— Baleset a vasúton. \ -■szedelmos, de 
szerencsére jól végződő kalandja volt H o s z- 
szu Albert debieczeni gazdasági iskolai tanár­
nak, aki többed magával Budapestre ment 
Debreczenből a tanügyi kongresszusra, 
künn 
neki

Mihály, Imre János, id. Kóki Sándor, ifj. Kéki 
Sándor, Kozma József, Kelemen Gábor, Ko­
vács János, L. Nagy Bálint, Rácz Gábor, Te­
remi Gábor, Úszó István, Zöld Janos. Ott 
voltak továbbá asszonyok : Vecsey Imrónó, dr. 
Orbán Józsefné, Jóna Kálmánné, Roöcsik 
Lajosné, Balog Jánoané, Faragó Mihályné, 
Deák Sandorné, id. Kéki Sándornó, Kozma 
Józsefné, Kelemen Gáborné, Kovács Jánosné. 
Kis Miklósné, Rácz Gáborné, Teremi Gáborné, 
Úszó Istvánné, Jóid Jánosné, Szőke Istvánná, 
Nyilas Jánosné Leányok : Balogh nővérek, 
Faragó Erzsiké, Deák Erzsiké, Kozma Juliska, 
Kelemen Juliska, Kovács Katicza, Rácz Zsu­
zsika, Teremi Erzsiké, Úszó Mariska, Zöld 
Róza, Szőke Juliska, Nyilas Zsuzsika, Kobl 
Ilona, Pető Mariska, Korpási Juliska stb.

— Dankóék búcsúja. Dankó Ptstáék teg­
nap este játszottak utolsót a nagyerdei Dobos 
pavillonban, ahol szép közönség gyönyörkö­
dött a kiváló előadásban. Dankóék innen Kar- 
czagra, majd Budapestre és a Dunán túli vá­
rosokba mennek.

— A Gőnczy-egyesület a miniszternél. A
hajdú megyei Gönczy enyesület az iskolaügyi 
kongresszuson a fővárosban időzvén, Wlas- 
sits Gyula közoktatásügyi miniszternél tisztel­
gett. A minisztert Simon Károly hajdú- 
hadházi ev. ref. tanító üdvözölte, hangsúlyoz­
ván, hogy felekezeti iskolában működnek, de 
állami tanítóknak érzik magukat, mert egy 
czél felé törnek mindnyájan s bár az Istennek 
különböző oltároknál áldoznak a haza

— Eladó bor. Kitűnő minőségű tisztán 
kezelt valódi martinkai, valamint jó kerti bor 
eladó. Értekezhetni a tulajdonosnál n. csapd 
u. 327 sz. a.

Zendülő munkások.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, julius 6.
Tegnap délután könnyen komoly bajjá 

fajulható zendülést rögtönöztek a debreczeni 
vasúti indóhámál a gépjavító műhely építke­
zésétől bejött münkások, akik a délutáni vo­
nattal Püspök-Ladányba akartak utazni. Hogy 
baj nem történt, az B o c z á n Elemér állo­
másfőnök tapintatának és a gyorsan megje­
lent rendőrség higgadt magatartásának kö­
szönhető.

A munkások tömeges elszállítása rend­
szerint úgy történik, hogy utazási szándéku­
kat oly időben jelentik be, hogy részükre a 
szükséges kocsikról gondoskodni 1 ahessen. - 
Tegnap nem igy történt. Négy ötszáz munkás 
elözöníötte az állomást s el akart utazni Püs • 
pök Ladányba, hogy onnan aratási munkára 
menjen.

Egy negyedórával a vonat indulása előtt 
jelentette be egy munkás Boczán Elemér ál­
lomásfőnöknek, hogy utazni akarnak a vonat­
tal. Az állomásfőnök bár a szükséges kocsik 
nem állottak rendelkezésére, igyekezett az em­
bereket elutaztatni es sürgette őket, hogy 

oltára • váltsák meg a jegyüket
állott a vagon folyosóján s véletlenül!körül mindnyájan egyesülnek.|\V lassíts aj Mig a négy-ötszáz főnyi munkáscsapat a 

támaszkodott egy oldalajtónak, amely | szónok beszédének épen erre a részére reflek- i jegy árát egymás között összeszedte, beletelt
Püspök-Ladány és Kaba között egy zökkenés- j tált, örömót^fejezve ki, hogy a közös munka,
re kinyílott, amire Hosszú kizuhant a 
kocsiból. Utitársai első megdöbbenésükben 
csak rémülten kiáltoztak, végre F ü 1 1 b i e r 
Béla igazgató megrántotta a vészféket A vo­
nat megállóit s a személyzet a megijedt uta­
sokkal Hosszú keresésére indult. A lezuhant 
tanárnak komolyabb baja nem esett, csak erős 
zuzódásokat szenvedett. A maga erejéből kelt 
fel s futott a vonat után.

— Egy lelkész temetése. Gyenge And­
rás henezidai ref. lelkészt julius hó 2 án 79 
éves korában kisérte végső nyugalmára gyü­
lekezete, melynek 50 éven ker°sztül hü lelki- 
pásztora volt, ki az ottani szegényeknek va­
lódi apja gyanánt viselte magát. 0 volt Köny­
ves Tóth Mihály, volt debreczeni lelkésznek 
első káplánja, ki özv. Sámi Lászlónál, K. 
Tóth Mihály mostoha leányát, olvasni taní­
totta, ki aztán később Arnica név alatt egyik 
legtet.nékenyebb Írónővé fejlődött. Gyenge 
Andrást, mint káplánt Debreczenben nagyon 
szerették s innen 1846-ban választották meg 
Henczidára hol ez év április havában tartotta 
50 éves jubileumát. Azelőtt 8 évvel, épen 
julius 2 án temette e' első feleségét 0 
nodi Teréziát s 8 év múlva éppen azon a 
napon az idvezültnek életében nyilvánított 
óhajtásához képest K ö n y v e s 
T ó t h Kálmán tartott halotti egyházi beszé­
det. A temetésen 16 lelkész vett részt. A 
henczidai dalárda szabatosan énekelt a sírnál 
F ö 1 d v á ry Jenő segédlelkész mondott rö­
vid sirboszédet. Mint jellemének egyik kima­
gasló vonását említjük föl, hogy mikor Köny­
ves Tóth Mihályt elfogták, egykori káplánja 
főnökének fiát, Sámuelt, e most képzett ipa­
rost, több éven át tartotta s nevelte s család 
ját mindvégig csaknem a magáénak tartotta. 
Egyszerű ember de gyémántjellem volt.

— Szőllömoly Debreczenben A debreczeni 
szellőkben tegnap szőllőmolyt találtak, amely­
nek pusztítására Jókai Mór vészkiáltással 
hívta fel a szőlősgazdákat. A baj tovaterje 
dése elleni védekezésre a saját érdekükben 
felhívjuk a szőlősgazdákat. Ilir szerint a szől- 
Őmolyt már a Martinkán is konstatálták.

— A polgári-kör mulatsága. Szombaton 
este szép közönség gyűlt össze a „Dobos“ pa­
vilonban a debreczeni polgári-kör nyári táncz- 
viga'mára. Veres Tóni elsőrendű, kitűnő 
zenekara húzta ez estén a talp alá valót. A 
fiatalság a jó zene mellett fokozott jó kedvben 
mulatott a késő hajnali órákig. A négyeseket 
60—70 pár lánczolta. Jelen voltak a mulatsá­
gon : gr. Dógenfeld József, Vecsey Imre, Ki 
rály Gyula, Roncsik Lajos, Márk Endre, Stahl 
Uóza, dr. Urbán József, Peleskey József, Jóna 
Kálmán. Balogh János, Deák Sándor, Faragó

közös feladatok érzése, a nagy czélok tudata 
ennyire ki van fejlődve a tanító karban.

A bejelentési hivatal ügyforgalma.
Szombathy János bejelentési hivatali fő­

iháromnegyed óra s a püspök-ladányi
mar

vonat,
régenamelyet késleltetni nem lehetett, 

kirobogott a pályaudvarból.
Mikor a munkások látták, hogy lemarad 

tak, zajongani kezdtek és megöléssel fényé
nők elkészítvén a bejelentési hivatal múlt havi gettók B a a s főmérnököt, meg az állomásfő
tevékenységéről a kimutatást, adjuk belőle a 1 
következőket: kiadatott a múlt hó folyamán 
59 cselódkönyv, 18 drb ideiglenes cseléd iga­
zolvány, 7 drb igazolási jegy, Be- és kijelen­
tési lap 15,402 intézteiéit el. Szóbeli megkere­
sésre 4222 esetben adatott felvilágosítás.

— Hymen. Ámszel Simon mártonfal- 
vai gazdálkodó a napokban jegyezte el Se hifi­
in a n Mór pusztabagosi földbirtokos bájos és 
kedves leányát, Berta kisasszonyt.

— Iparos mulasztók Boldizsár Kál- j 
mán kapitány a mai napra idézte meg azon : 
iskola mulasztó iparos tanonezokat, akik a ■ 
múltkori lárgyalásra meg nem jelentek. Egy- 
kettő kivételével mindanyiójukat megbüntette, 
mint nótários mulasztókat.

— HiLlozás Részvéttel vettük a követ­
kező gyászjelentést. Szentgyörgyi József csa­
ládja és rokonai nevében is fájdalomtól meg­
tört szivgel tudatja felejthetetlen kedves k.s 
fia illetve testvérnek Károlykának folyó évi 
julius hó 4-én, éjjeli 12 órakor, rövid szenve­
dés után, életének 3-dik évében történt gyá­
szos elhunytál. A felejthetetlen drága kis ha­
lott földi maradványai folyó hó 6 dikán dél­
után 3 órakor a Cser-utcza 2307-dik számú 
háztól, az ev. ref. vallás szertartása szerint, a 
Kossuth-utczai sőkertbe, fognak örög nyuga­
lomra helyeztetni. Debreczen, 1896. julius hó 
5-én. Áldás és béke poraira !

— A napdijasok nyugdija. Tegnap délu­
tán 4 órakor a helyi vasul nagyerdei indóhá- 
zánal a napdijasok értekezletet tartottak, a 
melyen a megjelentek csekély száma miatt 
nem lehetett erdembelileg határozni. Az érte­
kezlet ennélfogva kimondotta, hogy holnap 
kedden délután 6 órára a rendőri bejelentési 
hivatal helyiségében uj értekezletet tart, a 
melyre a városban a különböző hatóságoknál 
alkalmazott napdijasok ezúton is meghivatnak.

— Üij lövészét. A tegnapi dijlövószet al­
kalmával dijat nyertek legjobb szeglövéssel 
Fürst Ödön 1 drb cs- kir. arany, legjobb 
mély lövéssel Fodor József 4 koronát, leg­
több körlövéssel Dr. Berger Andor 2 koronát.

— Lopás. M u d r a Miklós napszámos 
kerüli a munkát s dolog nélkül akar megélni. 
Persze igy nem csoda, ha lopásra vetemedik. 
Tegnap délután az embervásárban egyik nap­
számos társának Polák Demeternek a zse-

nököt, akik hiába csitították a felbőszült né­
pet. A zendülők magatartása mind fenyege­
tőbbé válván, — kivonult a telefonon értesí­
tett rendőrség Könyves Tóth Mihály első 
kerületi kapitány vezetése alatt 14 emberrel. 
A munkások nem nagyon respektálták a ren­
dőri beavatkozást, tovább lázogtak, szitkozód­
tak s ha a rendőrség megtámadja őket, veret 
verekedés s talán emberhaíál lett volna a do­
log vége.

Szerencsére a K Tóth Mihály kapi­
tány ismert tapintatával és humanizálásával 
megakadályozta a komolyabb bajt, szép szó­
val biztatva a népet, — hogy nem sokára 
elutazhatnak. — A nép nem tanúsított 
ugyan ezután kihívó magatartást, 
de folytonosan zajongott egészen este 8 óráig, 
amikor a rendőrség által csinált rendben ko­
csiba szállt és elutazott Püspök-Ladány felé.

A rendőrség az ügyben befejezte tevé­
kenységét és a vizsgálatot.

Különfélék.
-j- Affendakisz és Kazár úgy látszik most 

már teljes biztoságban érzik maguknt. Leg­
alább erre vall, hogy a rendőrségnek két nap 
óta semmi hire sincs róluk. Itt-ott túlbuzgó 
vidéki rendőrök és csendőrök elfognak ugyan 
egyes gyanús alakokat s a vasutakon utazók 
sokat szenvednek a kalauzok szinte tolakodó 
kíváncsiságától, az eredmény azonban mindig 
egy és ugyanaz: a megszökött raboknak semn"' 
nyomuk sincs.

-+- Derék életmentő. Magyar-Újfalu köze­
lében, a Morva folyóban jón 28 án két hölgy 
fürdőit. Egyszerre mély vízbe kerültek és két- 
ségbebecsett kiáltással elmerültek. Kiáltásukra 
a körülbelül barmincz méternyire fürdő Dersc- 
halta Emil, bécsi bádogos, odauszott s az egy­
mást átölelő két hölgyet saját élete koczkáz- 
tatasával szerencsésen kimentette. Derschatta 
egyszer már a fivérét, egyszer pedig egy ka­
tonát mentett ki a vízből

Falusi tragédia. Sok szép szál legény 
van a Krassó Szörény megyebeli Szapáryfal­
ván, de közülök nagyon kivált a szép és 
deli Seprónyi Imre, a falunak büszkesége a 
leányoknak szemefónye. 0 volt a falu Don 
Jüanja, a ki felé minden menyecske kacsint-

bóből, mig az aludt kését, beretváját s pénz- gátolt, minden hajadon szerelmesen nézett. — 
tárczáját ellopta. De a rendőrség elfogta s Természetesen irigye is sok volt, mert midőn 
most a börtönben várja büntetését. vasárnap a leányok tánezra gyűltek össze és

mm
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tüntették ki legjobban, a többi legények bősz­
éül forraltak haragúkban Seprónyi mit sem 
sejtve indult haza a vigalom után, de négy 
markos legény lesbe állott és a mint egy ke- 
resztuthoz ért, hátulról botokkal és dorogok- 
lal támaták meg és leütötték. A gyilkosok 
közül az egyik azonban észrevette, hogy a 
fo'don elterült testben még van élet, bicskát 
rántott és azt belemártotta az eszméletlennek 
f Jvébe, hogy csak úgy patakzott a vér. A ré­
mült lakosság följelentette az esetett és a fa­
luba a csendőrök csakhamar kipuhatolták és 
bekísérték ^tetteseket kiknek nevök Dezső 
J. íos, Nagy István, Feltár András és Bardos 
Sándor. ________

Törvény a szerelmi vétsé­
gekről.

A rendes asztaltársaság már együtt volt 
az éjjeli kávéház külön szobájában. X alameny 
nyien álmosak és rettenetesen unalmasak vol­
tak. Az előző éjszakát a juniálison töltötték, 
ahol kivették részüket a kínálkozó élveze 
tekböl

— Megcíömörlöttem már a szerelemtől
— szólt egy fiatal ügyvéd. Bűnös cselekedet 
a szere’em és csodálom, hogy még ez ideig 
1, rvényt nem hoztak ellene. Higyjék meg ba­
rátaim, hogy veszedelmesebb betegség, mint a 
1 vájczi tehenek száj- és körömfájása és ezt 
mégis figyelemmel kiséri a magas kormány.

— Hohó — vágott közbe egy ifjú poéta
— Igazad van, hogy a szerelem betegség, de 
olyan, amelynek baczillueait államköltségen 
kellene tenyészteni, hogy beoltsák véle az 
életunt emberiséget.

— Tévedsz, barátom, — felelt a szerelem 
esküdt ellensége. Az lenne a huszadik szá­
zad legnagyobb embere, aki oly szérumot ta­
lálna elől amely immunissá teszi a földi ha­
landókat az úgynevezett szerelemtől. Ha pedig 
az elme még sem tudná legyőzni a szivet, ak­
kor kötelessége fenne az ország intézőinek, 
hogy törvényileg szabályozza a bonyolult szív­
ügyeket.

— Nevetséges gondolat ! — kiáltott föl a 
poéta. — Te bizony gályarabságra küldenéd a 
i-erelem rabjait.

— ígér., csupa humanitásból. Ha akarjá- 
k azonnal papírra vetem a jövendő század 

f-erelmi törvénykönyvét, a mely második 
aranybulla nevezetet érdemelne.

Lássuk, halljuk ! — kiabálták az asz­
tal társaság tagjai. A doktor jurisz külön szo­
bát nyittatott, a' pinczérrel miniszterpapirost, 
alizannt és egy uj aluminium tollat hozatott.

Félóra múlva ismét megjelent a szunyó­
káló kompánia előtt, kezében diadalmasan lo­
bogtatva a sűrűn teleirt ivet.

— Olvasd föl hangosan — szólt egy paj­
tásához — te, mint törvényszéki aljegyző ké­
sőbb úgyis kúriai döntvényeket fogsz hozni 
ennek az írásnak az alapján.

A törvényszéki aljegyző kiterítette maga 
előtt az ivet és kenetteljes hangon leolvasta 
róla e sorokat:

Törvénykönyv a szerelmi vétségekről.
1. §■

A ki hódítási szándékkal pödri ki a ba­
juszát szerelmi vétséget követ el és férfkliszé 
nek megfosztáséval büntethető, két hónaptól 
két évig terjedhető hatálylyal. Visszaesésnél 
a büntetés azzal súlyosbítandó, hogy bajuszá­
nak csak egyik ágától fosztandó meg az elitéit.

2. §•
A ki éjjeli zenét ad ideáljának, az nem­

csak csendháboritást követ el, hanem sze­
relmi vétséget is. Muzsikális hajlamai azzal 
büntetendők, — hogy három évig szüntelen 
Wag Arzénét kell hallgatnia a fegyházi zene- 
ka-tói.

3. §•
A ki szerelmes levelet ir, azt mint okirat- 

hamisítót le kell tartóztatni, mert a szerelem, 
mint olyan, nem létezik és igy hamisítást kö­
vetett el a levélíró.

4 §.
A ki szerelmes verseket ir, azt nyilváno­

san pellengérre kell állítani és megvesszőzni. 
Ismétlődés esetén a múlt századból fennmaradt 
lirai kötetekből készített máglyán fog eléget- 
tetni. A hazai fűzfapoétákból szent Bertalan 
éjszakáján monstre-máglya rakandó.

DEBREOZENl HÍRLAP.

A kit a rendőrség szerelmi detektivjei 
térdre esve találnak egy nő lábainál, az — 
hála Edison találmányának — kővé fog vál- 
toztattatni térdeplő állapotában és a város 
egyik közterén magas gránitoszlopra helyez­
tetik, hogy mindenkinek intő például szol­
gáljon.

C. §•
A ki egy nőt megszöktet, annak tiz évig 

mindennap étkezés előtt három óráig versenyt 
kell futni a gyorsvonattal. Az elitéit tiz óv 
után vasúti kerékben töretik.

7. §.
A ki egy szeretőt tart, egy évi gályarab­

ságra ítéltetik ; a ki kettőt tart, két évre, a ki 
hármat, három évre, a ki tiz szeretőt tart, az 
fölmentendő, mert az illető uraság megbünhödi 
úgyis a múltat és jövendőt.

8. §•
Minden ember tiz éves kortól hetvenig 

évenkint négyszer tartozik megjelenni, külön­
beni elővezettotés terhe mellett, az országos 
szerelmi törvényszék kémiai osztálya előtt, a 
mely Röntgen fényképet vesz föl a jelentkező 
szivéről. Ha a szivkamrák bármelyikében egy 
ideál képet látni, akkor a vétkező az őrültek 
házába hurczolandó. Itt mindaddig gyógyítandó 
a Liebekivonattal, amíg az ideál képe föl nem 
szívódik a vesékbe.

*

— Vége van — jelentette a kimerült tör­
vényszéki aljegyző. — De nini, a doktor ju­
risz elaludt.

Az asztaltársaság az alvó köré csoporto­
sult és fölkeltette őt.

— Mi az ? Kinek ? Miért ? Vagy úgy '? 
— riadozott a szerelmi törvénykönyv kodifi- 
kálója.

— Barátaim micsoda pompás álomból 
zavartatok föl.

— Mit álmodtál — kérdezték többen.
— Képzeljétek, a büszke Amandát meg­

szöktettem.
— Vádlott doktor jurisz — szólt vészt- 

jósoló hangon az aljegyző — a szerelmi tör­
vénykönyv 6 szakasza szerint ön szerelmi vét­
séget követett el és ezennel tiz évi kengyel- 
futásra ítéltetik.

Az ügyvéd erre vette a kalapját és meg- 
szégyenü've elkengyelfutott a szeparóból.

Révész Gyula.

1896. július G.

Csöndes éj ; az erdő alszik, hallgat,
Alom zárja a halandó ajkat,
Lomb ölében szunnyadoz a fészek..
A sírásra oly nagy vágyat érzek.

Garami.
*

A szerelemnek a természet, a házasság­
nak a józan ész alkotója.

Hippel.
*

A könyvek csak az emberek rossz kópiái.
Hippel.

*

A legnemesebb folyamoknak — melyek 
szerte a szárazon termékenységet árasztanak s 
gazdagon terhelt hajókat hordanak a tengerre 
— forrásait vad, sivár hegylánczokon kell 
keresni.

Macaulay.
*

A kik látjátok felhős lelkemet,
Látnátok csak vigadni engemet I 
Tudó n, kaezagva mondanátok :
Vidámabb ember nincs te nálad !

S a kik látjátok rózsás kedvemet, 
Látnátok csak magamban engemet ! 
Tudom részvéttel kérdenétek :
Mi bűnt, te vérző néma lélek ?

Endrödi Sándor,
*

A legnagyobb szükség, a szerelmet is 
megemészti, ha nincs már egyéb emészteni 
valója.

*

Az egyes gazember sötét, rossz kedvű, 
de a gazczimborák vígak.

B u 1 w e r.
*

Az asszony szive nagy örvény.
Musset.*

Az asszony ösztönből zsarnok, ha nem 
rabszolga.

B a 1 s a c.
*

A haladás folyamata egyébből nem áll, 
minthogy mindenkor uj szükségletet tudott 
magának teremteni.

V a 1 t o u r.

Közgazdaság.

Mozaik.
X Hány ember él a földön ?
Schooling ezt következőleg számítja ki. 

az emberiség átlagos évi szaporodása 5 ez­
relék, a mit alapul véve az emberiség létszá­
mának kiszámításánál — fog élni :

1900 ban 1548 millió ember 
1950 ben 1986 „
2000-ben 2586 „
2030 ban 2960 „
2100 ban 4197 „
2220-ban 6910 „
2300 ban 11379 „
2400 ban 18738 „
2516 ban 33418 „
2517-ben 33586 „ „

Ilyen módon minden 139 évben megkét­
szereződnék a föld lakossága. Anglia már 
80 óv alatt eléri ezt a megduplázódást, de 
Anglia rendkívül termékeny, mig Franczia- 
országban a népesedési mozgalom csak igen 
gyengén halad előre s a lakosság részben 
bevándorlás által szaporodik, mert a halál­
esetek száma meghaladja e születéseket.

*

Holdvilágos júniusi éjjel,
Teli dallal, szerelemmel, kéjjel,
Bokor ölén szunyadoz a fészek...
A szivemben oly csodásat érzek.

HuOadoznak a virágok szépen, 
Homlokomra téved egy egy épen,
Es remegve simogatja képem,
S én kezemmel öntudatlan tépem.

Az irigy sors sok tervet lerombol, 
Kiszakadtál ölelő karomból ;
Ép ily este volt a bucsuzásunk, 
Ivönyfakasztó szomoiu válásunk.

Budapesti gabonatőzsde.
Debrecen, julius 

-5 krral magasabb.
6.40 -6.42.

6,
97.

5.30-5.31.

5.10-5.12".

tengeri ha-
. 3.68-3.69.

B u d a p e s t-K ő b a n

Készáru 
Őszi búza 
Tavaszi búza 
uszi rozs 
Tavaszi rozs 
uszi zab 
Tavaszi zab .
Julius aug. 

táridőre . . .
Sertóspiacz. B u d a p e s t-K ő b a n y s

1895. julius 6.
Magyar elsőrendű Öreg nehéz, 

páronkint 400 klgron felüli súlyban (56 — 
Értél 57 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) —64— krtól 57— 
krig. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkint
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól------
krig. II- Magyarszedett: Nehéz (pá-
ronkint 280 klgron felülisulyban)----- - krtól
----- krig. Közép (páronként 220—280 kgr
súlyból) —.■— krt —.—-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —-----
ki il----- krig. 111. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 960 klg. felüli súlyban) —56 krtó- 
57— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr 
súlyban) —56— krtól 57— krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —55— 
krtól 56 krig.

Sertés létszám : 1896. évi julius hó 
2. napján volt készletben 8362 darab
1896. évi julius hó 3. napján felhajtatott 
— drb. 1896 julius hó 2. napján elszállitta- 
tott 43 drb. 1986. julius hó 3. napjára maradt 
készletben 8319 drb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.
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Turandot,
Irta : Sacher Masoch 

Fordította : Mérő Károly.
(Folytatás.)

— Tehát én nagyon „tudatlan vagyok 
szisszent fel Borbála. — Ón egymásután fe­
dezi föl minden szép tulajdonságaimat: önzés, 
szívtelenség, müveletlenség, hát mi meg ? Se­
gítsen csak nekem.

— Nagysád bosszúálló is.
— Oh mi szép ! ez az én egyedüli jo 

tulajdonságom — mondta Borbála, amint a 
terembe visszatért. Különben — folytatta 
ho^y tetszem önnek ebben az öltözetoen ?

— Csodálatra méltó — válaszolt \ irgil 
amint a terrasz ajtaját betette, de nem 
mondhatnám, hogy ebben nekem tetszik, Ez 
asszonynak és nem lánynak való öltöny. Hogy 
legyen a férfiúnak bátorsága férjhez venni 
olyan leányt, aki már is minden képzelhető 
fényűzésben ól ? Mit nyújthatna azután meg 
nek' ?

— Virgil, — ön gyűlöl engemet, — 
válaszolta Borbála és élesen a szemebe
nézett. „

— Nem, Turandot herczegno — szólott 
mosolyogva — ahhoz még nem eléggé hatal­
mas nekem. Hiszen nagysád kicsi, korlátolt, 
csupa hiúság és ünimádás. ü.zt hiszi tálán, 
hogy „n nem tudom, miért fedezte fel ma 
nagysád a Mars csiUagot ? Mert ürügyre volt 
szüksége, hogy ezen királyi bundát magara 
ölthesse

Borbála meredten nézett reá és szólt:
— És ha úgy volna is, csupán azért vor 

na, hogy önnek tessem.
— A tetszés nem a helyes szó — vala 

szolt Virgil, — nagysád tudja, hogy jó indu 
lattal viseltetem iránta, de ez ki nem elégí­
tette hiúságát; teljes diadalt óhajtott, hogy 
megigózzen, meghódítson, azután pedig kine­
vessen engemet.

— Nem, Virgil, nem.
— Cgy yan pedig Turandot, mert nagy­

sád kaczér.
Borbála dühösen felugrott, kis kezeit 

ökölbe szoritá, de a következő perczben már 
elfedte arczát kezeivel és csöndesen sírni 
kezdett.

Virgil megzavarodva, szinte megrémülve 
állott előtte.

Igazságtalan volt e iránta ?
Nem, csupán c-mk uj komédia volt az 

egész. Vette terűit kalapját és mrnden bucsu- 
zás nélkül eltávozott.

VI.
Borbála nem tudott aludni. Bezárkózott 

hálószobájába, fel és alá járt, majd az ablak­
hoz ülve kinézett az éjszakába.

Tönkre volt téve. Előbb vad gyűlölet 
borzongatta meg, majd nyugodtabb lett, kez­
dett elmr’kedni és mindinkább megszégyeni- 
tettnek érezte magát.

A bánatos szép fő a pihegő kebelre ha­
nyatlott alá, soká néma maradt, köny nélkül, 
mozdulatlanul Azután felállóit. Határozott, 
és egyszerre csak megkönnyebbültnek érezte 
magát. Kelet felől lassan terjedt az ifjú nap­
palnak sápadt derengése és amint a fehér 
fellegek pirkadni kezdettek, Borbála bebur 
kolódzott királyi bundájába és kilépett az er­
kélyre. A friss szellő, amely ajkait érintette, 
jól esett neki,

Alulról lódobogás hallatszott és látta, 
hogy Árpád bátyja egy másik ifjúval együtt 
tovalovagolnak.

— Mi volt ez és mit jelentsen ? — kér­
dező magatói és uj bizonytalan izgalom szállta 
meg; lesietett és a kikérdezett szolga sze 
mólyzettől megtudta, hogy bátyja Virgilt még 
tegnap k'b'vta párbajra és hogy most fognak 
megverekedni.

Szót se szólva szüleinek, lovát meg- 
nyergeltette, lovagló ruháját és kalapját fel­
véve nyeregbe ült és szintén tovavágtatott.

Éppen akkor ért a küzdőtérre, amint az 
eredménytelen első golyóváltas után a piszto­
lyokat újra töltötték.

Borbála leugrott és lovát vezetve előre 
lépett.

1996. Julius 6. _ DEBRECZENI HÍRLAP.

— Uraim ! — szólalt mag nyugodtan 
és határozottan — a becsületnek már elég 
van téve, a párbajnak tovább folytatását meg 
nem engedem.

— Ehhez nem értenek az asszonyok. — 
válaszolta bátyjal

— De annyit csak értek hozzá — mond­
ta Borbála, — hogy a megsértett ónmagam 
vagyok és én magam akarok Horach úrral 
leszámolni.

— Milyen bizarr eszme ! — kiáltott fel 
Árpád

— Kérlek hagyjatok engemet a báróval 
magamra.

Árpád vállat vont és eltávozott tanújával 
és az orvossal együtt, mivel ő éppen úgy meg­
szokta húgának engedelmeskedni, mint vala­
mennyien a házban.

Borbála sokáig földre szegzett tekin­
tettel állott némán Virgil előtt, azután egy 

I fiatal fenyőhöz kötvén lovát, reá emelte 
j szemeit.

— Hibáztam, — szólalt meg Virgil.
— Oa nem, legkevésbbé sem.

(Folyt, köv.)

H.-Bószörmény-Bttd-
Szt.-Mibály felé

Füzes-Abony felé

Ohat—Kócs—Polgár

haja. 4 6. — P-
reggel 8 ó. 40 p.
délután 12 6. 36 p.

e ite 10 6. 31 p.
délután 3 ó 48 p
léiben 12 ó — P

este 8 ó. 16 p
délután 4 6. 07 p.

este 8- ó. — P
éjjel 3 ó 05 p.

reggel 6 6. 80 p.
reggel 8 6 25 p.

este 8 6 06 p,
délután 4 ó 02 p

délután 4 6. 02 p.

Tájékoztató.
aka-

6 ö. 28 p.
5 6. 51 p.
3 6. 57 p
4 b. 10 p. 
4 6. 41 p.
6 6. — p.
4 ó. 12 p. 
4 6. 24 p. 

, 4 ó. 17 p.

A Gönczy-egyesület „Otthon“-« a keresk 
démia palotájában.

Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva 
van hetién szerdán, szombaton d. n. 3—6 ig.

Muzeum, a kollégiumban, nyitva vau vasárnapon - 
ként d. e. 10—12-ig. ,,

Faniniikatanitae. A kéziigyesitő egyesület íoreal_ 
iskolai műhelyében d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken : haladó esooort.

Zene-estéiyak.
Az Arany Bika“ kávéházban hetenkint két zene­

estély van ; héttőn Kicz Károly, szerdán a Magyarlak.
A Hungária kávéházban minden szerdán, szombaton 

és vasárnapokon Bácz Károly és Magyart testvérek 
icnekara.

Az „Arany Bika* vendéglő éttermében vapmap es-, 
tenkint a Magyari testvérek, Rá ez Karoly és Veress Tó i 1 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynő“ vendéglőben keiden Magyart 
testvérek, pénteken Rác.z Károly és vasárnap Veres Tóm 
i átsz&nak

A Margit“-tilrdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
u. ‘7,9 óra közt sétahaugverseny. — Játszik a ka-
tonazenekan^ kávéházbaQ kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácz Károly és Veres Tóni zenekara tartanak
zeneesteJyeket kndor ga„«kávéházba minden hét­
főn este Veres Tóni zenek ira zeneeitelyt tart.

Vilmos Ferencz kávéházában a Sas-utczai „Otthon - 
ban fceneesté’y hetenként háromszor.

Bérkocsik díjszabályzata.
Két

lovas
Egy
lovas

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. Víg, vagy

d. n. 1-től esti 9 óráig...............................
II. Óraszámra..

Fél órára.......................................................
*/, órára.................... .........................
Égy egész órára ........................................
Minden következő órára . . . • • ■
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebo időre 

III Egyes járatokért,
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
sorompóin bellii

IV. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik, 

Átemelőbe ki és vissza . . . . • • •
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza
A színházba menet...................................
A színházból jövet . . . - j • • ■ '
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . .

éjjel „ „ rt e . V ü
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 
málha után külön 10 krajezár díj jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövőt . . •

menet és visszajőve! egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . .

menet és jövet egy órai várakozással
minden következő órára .........................
Külső barom- és lóvásártórre óla és viss- 
sza egy órai várakozással ,;.... 

minden kővetkező órára • • ■ • •
Katonai laktanyahoz es katonai kórház hoz 

mer.« vagy jóvet . • • ■ • • • :
menet és vieozty ővet 1 érái várakozással
minden további órára..................................

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig
nak.

Vasúti közlekedés.
Érvényes 1896. május hó l-től.

Egységes vasúti (zóna) idő szerint.
Debreozeaból Indul :

Budapest—Nagyvárad-felé ....
Budapest-fele gyorsvonat
Budapest—Nagyvárad felé

P.-Ladány—Nagyvárad felé ')
„ minden kedden 

Csák P -Ladányig vegyes vonat.
8zatm.tr— M.-8ziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

Csak* Szatmarig 
Miskolcz-Kassa felé1)
Miskolcz—Kassa felé’)
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé
Szerencs-S.—A-Ujhely-Kaisa felé ______

/ m. á. v.-tól reggel 
V, vásártérről „
/ m. á. v. délután 
X vásártérről „ 

m, á. v.-tól reggel 
vásártérről „ 

felé m á. v.-tól a. u 
„ „ vásártérről d. u.

Derecske-Nagy-Léta felé r. 8 ó. 35 p. és d. u.
’) P.-Ladánytöl gyorsvonat.
J) Közvet’en kocsi Kassára érk. 3 ó 30 p.
*) Poprád-Felkára érk jun 15-től szept. 15-ig . 

Budapestre érkezik :
a hajnali 4 órakor induló sz. vonat . déli 12 ó. — p. 
a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló gy. v. d u. 1. o. 60 p. 
a déli 12 ó. 36 „ „ sz. v. este 8. o. 10 p.
az este 10 ó. 31 „ „ „ reggel 5 ó. 45 p.

Budapestről Debreczeube indul : 
délután 3 ó. 47 p.-kor érke-5 sz.-v. reggel 9 ó. 40 p 

az este 7 ó. 09 p.-kor érkező gy. v. délután 2 6. 15 p. 
az éjjel 2 5. 40 „ „ sz. v. este 7 6. 05 p.

2 „ 40 „ érk. sz. v (P. Ladtnyig
gy. v. átszállással) este 9 ó. 15 p. 

a reggel 7 ó. 20 p.-kor érkező sz. v. . éjjel 11 ó. — 
Oettreozwnbe érkezik :

Budapest-Nagy várad telő! délután 3 ö. 4 < p.
gy /svonat este 7 ó. 09 p.

” „ , éjjel 2 6. 40 p.
I „ „ reg. 7 o, 20 p.

Nagyvárad félő —(P.-Ladanyig gy. v.) reggel 5 ó. 12 p. 
M.-Sziget-Szatm&r felo. reggel 7 ó. 60 p.

délután 12 ó 16 p 
7 7 este (0 ó. 16 p.

Csak Szatmáriéi este 6 ó. 68 p.
Kassa-Miskoicz felől ') reggel 8 ó. 07 p.
Kassa—8 - A. -Uj hely—Szerencs felől déli 12 ó 21 p
Kassa-Miskoicz felől1) este 7 6 50 p

/vásártérre reggel 8 ó. OJ p. 
B.-Szt.-Mihály— &. v. hoz „ 8 ó. 17 p.

H.-Böszörmény felől /vásártérre este 6 6 80 p.
* \m. á, v. hoz „ 6 ó. 49 p.

Füzes-Abony felól vásártérre délutao 5 ó. 20 p
Füzes-Abony felől m. á. v.-koz » 6 ó. 32 p.
Ohat—Kócs-Polgár felól vásártérre reggel 7 ó. 40 p 

m. á. v.-hoz „ 8 6. — p.
Nagy-Léta Derecske felől r. 7. 0. 25 p. d. u. 3. 6. 18 p, 

i) pop-ád-Felkárál indul jun. l-től szept, 15-ig, 
este 10 ő. 37 p gy. v.

«) Közvetleu kocsi Kassáról ind. 12 ó. 31 p. u. ü

2 -

40 30
60 — 45

- 80 60
_| 40 — I 30

i
20 *— 15

50 - 30

2 1 40
1 20 — 80

60 40
- 80 - 60

60 3
80 60

50 30
- 80 — 60

50 _ 30
1 70

60 - 40

1 20 90
- 40 — 30

50 30
_ 80 - 60
— 40 — 30
számíttat-

31 kr.
1 méter

Szép jómosó finom battist
BOEOS Testvérek

női divat áruházában, 
Dehreczen, Kossuth-utcza 3 sz. 

i n|||| ............

Előkelő életbiztosító intézet,
amelynek a vidéken mír n így tenálld 
üzleti s incasaója van üebraczen és vi­
déke részére tekintélyes a szervezésben s 
üzletszerzésben jártas főiigynököt keres. 
Szives ajánlatok kéretnek „Jöveleltnes 
állás“ jelige alatt Goldbarger A V hir­
detési irodájába Budapest IV. váczi-utczi 
9. sz. kéretnek.
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n legjutányosabb árakon ich állaltatnak.
Debrcczen, 189ß. nyomatott Kutnsi I. könyvnyomdájába
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